6X47 LAPUA BRASS 50/BOX

The 6x47 Lapua is a caliber used by top shooters around the world. But the
6.5x47 is also a great caliber for less experienced shooters, because it is an easy
caliber to develop accurate loads for. Handloaders often talk about “accuracy
nodes” which refers to how broad the powder charge can range and still produce
consistently accurate shots. Some calibers have very small accuracy nodes.
Also, with some calibers the frequency of those nodes is a lot less. But the 6x47
Lapua caliber has a large number of accuracy nodes and those nodes cover a
broad range. We know of one 6x47 shooter who put over 3,000 rounds through
the same barrel, and even with that amount of throat wear is still shooting

sub-MOA at 1,000 yards with the same load.

Attributes

Name: 6X47 LAPUA BRASS 50/BOX
Manufacturer: PETERSON CARTRIDGE
Product no.: 749019309

Mfr. No.: 40035-R

Cartridge: 6 x 47 Lapua

Rounds: 50

Quantity: 50

Delivery weight: 0.671kg

Shipping height: 79mm

Shipping width: 84mm

Shipping length: 143mm

UPC: 850005375302

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung von 6X47
LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir die 6X47 LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE. Diese Anleitung
soll IThnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie alle Informationen sorgféltig durch
und beachten Sie die Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck verwenden.

® [agern Sie die Munition an einem kihlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

® Halten Sie Munition aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

® Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

® Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle umgehend den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie nur die empfohlenen Ladeverfahren fir die 6X47 LAPUA BRASS.

® Tragen Sie stets geeignete Schutzausriistung, einschlieBlich Gehérschutz und Schutzbrille, wahrend des
Schiel3ens.

® Achten Sie darauf, dass der Lauf Ihrer Waffe sauber und frei von Verunreinigungen ist, bevor Sie die Munition
verwenden.

® Vermeiden Sie es, die Waffe zu laden, wenn Sie sich nicht in einer sicheren SchieBumgebung befinden.

® Halten Sie den Abzug der Waffe immer von sich weg und richten Sie die Miindung in eine sichere Richtung.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Waffe fir die 6X47 LAPUA BRASS haben.
Laden Sie die Munition gemaf den Anweisungen des Herstellers.

Uberpriifen Sie vor jedem Schuss, dass die Waffe ordnungsgemar funktioniert.
Nach dem Schiel3en, entladen Sie die Waffe in einer sicheren Umgebung.
Reinigen Sie die Waffe regelmaRig, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie leere oder beschadigte Patronen geman den 6értlichen Vorschriften fur geféhrliche Abfélle.

® Bringen Sie nicht verwendete Munition zu einem autorisierten Handler oder einer Sammelstelle.
® Vermeiden Sie es, Munition im normalen Hausmuill zu entsorgen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung beztiglich der Sicherheit und Verwendung der 6X47 LAPUA BRASS
PETERSON CARTRIDGE wenden Sie sich bitte an den zustandigen Ansprechpartner in lhrer Region.



Safety Instruction Guide for 6X47 Lapua Brass

Introduction

Thank you for choosing the 6X47 Lapua Brass. This product is designed for use in precision shooting and
handloading applications. It is essential to follow safety guidelines to ensure safe handling and usage. This guide
provides important safety information, precautions, and instructions to help you use this product safely and
effectively.

General Safety Guidelines

Always treat all firearms and ammunition as if they are loaded.

Store brass and ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Keep out of reach of children and unauthorized users.

Use eye and ear protection when reloading or shooting.

Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition and reloading components.
Regularly inspect brass for signs of wear or damage before use.

Report any unsafe products or incidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that you are using the correct caliber for your firearm.

When reloading, follow established load data and guidelines.

Avoid overcharging your brass; adhere to recommended powder charges.

Be aware of the signs of excessive pressure, including flattened primers or difficulty in extracting spent cases.
Use only compatible components when handloading (e.g., bullets, powder, primers).

Do not attempt to modify or alter the brass in any way that could compromise its integrity.

Instructions for Installation and Usage

® Before using the 6X47 Lapua Brass, ensure that you have the necessary equipment and components for
reloading.
Clean the brass cases before use to remove any dirt or debris.
Inspect each case for damage or defects before loading.
Use a reloading press and die set specifically designed for the 6X47 caliber.
Follow these steps for reloading:

1. Resize the brass using the appropriate die.

2. Trim the cases to the correct length if necessary.
3. Clean the primer pocket and install a new primer.
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. Measure and add the appropriate powder charge.

. Seat the bullet to the correct depth as per your load data.
. Crimp the bullet if required.

® Store completed ammunition in a safe and secure manner.

(o2}

Disposal Instructions

® Dispose of used brass cases in accordance with local regulations.
® Do not throw used brass in regular trash; consider recycling options.
® Ensure that all components, including primers and powder, are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please contact the manufacturer or your local retailer.
Always refer to the product packaging or the manufacturer's website for the most accurate and uptodate information.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 6X47 Lapua Brass. Thank
you for your attention to safety.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: 6X47 LAPUA
BRASS PETERSON CARTRIDGE

Introduzione

Grazie per aver scelto il 6X47 Lapua Brass Peterson Cartridge. Questo calibro € progettato per garantire prestazioni
elevate e precisione. E fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare solo cartucce compatibili con il tuo fucile.

Controlla sempre visivamente le cartucce prima dell'uso per eventuali danni o difetti.
Conserva le cartucce in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidita.
Tieni le cartucce lontane dalla portata dei bambini e di animali domestici.

Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante I'uso delle cartucce.
Non utilizzare cartucce danneggiate o che presentano segni di usura.

Segui le istruzioni del produttore per la ricarica e I'uso delle cartucce.

Non tentare mai di smontare o modificare le cartucce.

Utilizza sempre un fucile progettato per il calibro 6X47 Lapua.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che il fucile sia scarico e in sicurezza prima di caricare le cartucce.
® Controlla che la canna sia pulita e priva di ostruzioni.

2. Caricamento:

® |nserisci con attenzione la cartuccia nella camera del fucile.
® Assicurati che la cartuccia sia completamente inserita e bloccata in posizione.

3. Sparare:

® Mantieni sempre la bocca del fucile puntata in una direzione sicura.
® Premi il grilletto solo quando sei pronto a sparare.

4. Postuso:

® Dopo aver sparato, controlla il fucile e la camera per eventuali residui o ostruzioni.
® Conserva le cartucce non utilizzate in modo sicuro.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento

® Non gettare le cartucce usate in modo irresponsabile. Segui le normative locali per il recupero delle munizioni.
® Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione delle cartucce usate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore direttamente. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.



Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente del 6X47
Lapua Brass Peterson Cartridge.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla 6X47 LAPUA BRASS
PETERSON CARTRIDGE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup 6X47 LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych jego obstugi i utylizacji.
Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

® Przechowuj amunicje w suchym i chtodnym miejscu, z dala od zrédet ciepta oraz wilgoci.

® Upewnij sie, ze amunicja jest przechowywana w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz oséb niepetnoletnich.

® Zawsze stosuj odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i stuchawki, podczas
strzelania.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

® Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofah produktow na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

Uzywaj amunicji tylko w odpowiednich i zatwierdzonych strzelbach.
Zawsze upewnij sie, ze bron jest w dobrym stanie przed uzyciem.
Nie uzywaj amunicji, ktéra wydaje sie uszkodzona lub niekompletna.
Nigdy nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat.

Zachowaj ostroznos¢ podczas tadowania i roztadowywania broni.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Przed uzyciem zapoznaj sie z instrukcjg obstugi swojej broni.

Upewnij sie, ze uzywasz odpowiednich narzedzi do tadowania amunicji, aby unikng¢ uszkodzenia.
Po zatadowaniu broni, zawsze sprawdzaj, czy jest ona gotowa do strzatu.

Podczas strzelania, utrzymuj stabilng postawe i kontroluj oddech.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Zuzytg amunicje nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw niebezpiecznych.
® Nie wyrzucaj zuzytej amunicji do zwyktych pojemnikéw na Smieci.
® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami w celu uzyskania informacji o odpowiednich punktach zbiérki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
0 kontakt z lokalnym punktem sprzedazy lub producentem.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Bezpieczenstwo jest naszym priorytetem, a Twoje
odpowiedzialne uzytkowanie produktu pomoze w zapewnieniu bezpieczenstwa Tobie oraz innym.



Turvallisuusohjeet 6X47 LAPUA BRASS PETERSON
CARTRIDGE patruunalle

Johdanto

Tervetuloa 6X47 LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE patruunan turvallisuusohjeiden pariin. Tama opas on
suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen tuotteen kaytto ja
turvallisuusohjeiden noudattaminen ovat ensiarvoisen tarkeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Pid& patruunat poissa lasten ulottuvilta.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.
Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sitd on muokattu.
Noudata aina paikallisia lakeja ja s&&ntdja ampumiseen liittyen.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta ainoastaan suositeltuja aseita ja varusteita, jotka ovat yhteensopivia 6X47 Lapua patruunan kanssa.
Varmista, ettd ampumaalue on turvallinen ja etta sielld ei ole esteita tai ihmisia.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Ala koskaan osoita asetta kohti ihmisia tai elaimia.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen sen kasittelya tai sailyttamista.

Asennus ja kayttoohjeet

Lue aina valmistajan ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Asenna patruunat aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.

Tarkista, ettd patruuna on kunnolla paikallaan ennen laukaisua.

Harjoittele ampumista turvallisessa ymparistéssa, ennen kuin siirryt kilpailuolosuhteisiin.

Jos patruuna ei laukaise, odota vahintdan 30 sekuntia ennen kuin tarkistat aseesi, silla laukaisematon
patruuna voi olla vaarallinen.

Havitysohjeet
® Havita vanhat tai kayttamattdmat patruunat paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.

* AlA heita patruunoita tavalliseen jatteen sekaan.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai ampumakauppoihin saadaksesi ohjeita turvallisesta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta tuotteen myyjaan tai valmistajaan. He voivat tarjota
lisdohjeita ja tukea turvalliseen kayttoon liittyen.

Yhteenveto

6X47 LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE on korkealaatuinen tuote, joka vaatii huolellista ja vastuullista
kayttoa. Noudattamalla néitd turvallisuusohjeita voit varmistaa, ettd ampumakokemuksesi on seké turvallinen etta
miellyttdva. Muista aina tarkistaa paikalliset lait ja sédnndkset ennen ampumista.



Sakerhetsinstruktioner for 6X47 LAPUA BRASS
PETERSON CARTRIDGE

Introduktion

Tack for att du valt 6X47 Lapua Brass Peterson Cartridge. Denna produkt ar avsedd for anvandning i skytte och
handladdning. For att sékerstéalla en trygg och sdker upplevelse ar det viktigt att félja dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd nar du skjuter.

Hall alltid vapnet riktat bort frAn manniskor och dijur.

Kontrollera alltid att vapnet &r oladdat innan du hanterar det.

Forvara ammunition pa en saker plats, utom rackhall for barn.

Rapportera alla osékra produkter och olyckor till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet for aterkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast denna ammunition med vapen som ar avsedda for 6X47 Lapua kalibern.

Folj alltid tillverkarens rekommendationer for laddning och anvandning.

Undvik att anvanda ammunition som har skador eller tecken pa slitage.

Var medveten om att handladdning av ammunition kan medfora risker; f6lj noggrant alla séakerhetsprotokoll.
Undvik att skjuta i stark vind eller daliga vaderférhallanden.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av ammunition i vapnet:
® Kontrollera att vapnet &r oladdat.
® |[adda ammunitionen i magasinet enligt tillverkarens instruktioner.
® Se till att varje patron sitter ordentligt pa plats.
2. Anvandning av ammunition:
* Hall vapnet stadigt och rikta mot malet.
® Kontrollera omgivningen innan du avfyrar.
* Avfyra endast nar du ar saker pa att det ar sakert att gora sa.

3. Efter anvandning:

® Rensa vapnet efter varje anvandning.
® Forvara ammunition och vapen pa en saker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera oanvand ammunition och tomma hylsor enligt lokala féreskrifter.
® Anvand alltid atervinningsstationer for metallavfall nar det ar mojligt.
® Undvik att kasta ammunition i brannbart avfall eller i miljoer som kan skada djur eller manniskor.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller den aterforséljare dar du kopte
ammunitionen. Kontrollera alltid att kontaktinformationen ar aktuell och att du nar en EUbaserad kontakt for
sakerhetsfragor.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar viktig for oss!



Navod pro bezpecné pouzivani produktu: 6X47
LAPUA BRASS PETERSON CARTRIDGE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili naboje 6X47 LAPUA BRASS od spole¢nosti PETERSON CARTRIDGE. Tento navod
poskytuje dilezité informace o bezpeéném pouzivani produktu, aby bylo zajisténo, Ze spliiuje vSechny bezpecnostni
standardy a pfedpisy EU. Pfed pouzitim produktu si prosim ddikladné pfectéte tento navod.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Pred pouzitim produktu se ujistéte, Ze mate odpovidajici Skoleni a zkuSenosti s manipulaci s naboji a
stfelnymi zbranémi.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte vyrobek pouze v souladu s platnymi pfedpisy a zakony tykajicimi se stfelnych zbrani a munice.

PFed pouzitim zkontrolujte, zda neni vyrobek poSkozeny nebo znecistény.
Vzdy se ujistéte, Ze pouzivate spravny typ a kalibr ndboje pro vasi stfelnou zbran.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

PFi manipulaci s naboji vzdy dodrzujte zasady bezpetné manipulace se zbranémi.
Nikdy neukazuijte zbran na nic, co nechcete vystrelit.

Ujistéte se, Ze je zbran vybitd, pokud ji nepouzivate.

Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pfi stfelbé.

Neprovadéjte Upravy na nabojich bez odpovidajiciho odborného dohledu.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a vybaveni pro nabijeni nabojd.
® Ujistéte se, ze vaSe pracovni plocha je Cistd a uspofadana.

2. Nabijeni:
® Peclivé dodrzujte pokyny vyrobce pro nabijeni nabojd.

® Ujistéte se, Ze pouZzivate spravné mnozstvi prachu a vhodné stfely pro kalibr 6X47 Lapua.
® Po nabiti nabojd je ddleZité je zkontrolovat, zda jsou spravné sestavené.

3. Pouziti:

* Pfed kazdym vystfelem se ujistéte, Ze je zbran v bezpeCném stavu.
® Pouzivejte naboje pouze na urenych stfelnicich nebo ve vhodném prostfedi.

Pokyny pro likvidaci

®* Nepouzité nebo poskozené naboje likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o nebezpecném odpadu.
® Nikdy nevyhazuijte ndboje do bézného odpadu.
® V pfipadé nejasnosti se obratte na odbornika na likvidaci nebezpecného odpadu.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace o bezpe€nosti produktu, nevahejte se obratit na
odborniky nebo prislusné autority. Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu a jeho
pouZiti.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecénost a odpovédné pouzivani nasich vyrobk(!



